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F1E 5 it

AEREBIFOATTR BN BHER AR RN R, ERE TRE— L
FREAE R, FHERR TR, €481, FERBFEIL KA LTRINF
N5 3 TR M BA TR — 1 — 02 L, AT BEE SR R REER
Wi BT

1.1 # & #% #

ARHEWERNEZSEATFES , LEAFHELE, BHTFAKES
EREMHERS LNER, KIEROKERBHEHACIRANABE T EME, BT
FORRIX— X, BIRESMEALE A, BIFERAKESHINEEARTS, LR
FERARRESTWRE AR ZRAER . 08 I MEERA SR FE, B
B, ARG SE#E R BAR AR F R R B RERER , AR 4 BN R X P KBRS

BE— AR EE — B, WR Y RFFES : — R R FORIBAME S B E U
EHEMES ,FEE¥ERZHA Ausgangssprache (JR3LIBET ) , WE ¥ FEHRZH original
language BX, source language; —FP R IFRAIE S , EEEERZ N Zielsprache ( H BI1E
B, HRFEERZNA target language, —H Z A BESRE RO WFEELENE, FH
SRR EMFES ZEMNX R, RTHFETHE, —ROF LR IFLBHE M
3R EAEN GBS AR FERABHE SR, % W3 S E RS s, #
FERRAS, AWFES XEBNEK ; BEERRFETMES, —KH
WA/, B3R SRt BB S M 28 L XoF 5 7 156 2 S 0 PR &, 204 B3 LB AR T
B BUAEB S CAR USRI SO %, IR R T EA AR MR EA R
BAABER R RO, B ERMER B AN T, FXECHERT S, B
FREZHD REER—FEAIE, ARSI ]R8 #8238 R AE , M 208 T R AR i 4
B E R RIRE TS I ELL B2 E H 7.

MRS A REEETEERTEV )T, HEEHLSIEAMG S, HBE, Eh
BEEIS R ER T AT — LN E T DB NEEREY  RENZFLSE
Bin T =EN AR BRSO, B AE T L EZFENI L, WA
w0 B S DA B & B BRI T LU, RS R A R B AR A R, #RiHe
T B AR SR AR A ), i B S BRI, (B U5 R E A
WA FZARFRZAL R BHF IS Z IR E T iR 5 R AR A 15 B, IS AR

I—‘ S

Gecssscccsssescce J NNNMERENNITNEN
SV OCSCOGIOIIBRITSY
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i} KFEIMBERIINSE

W TARMERERE, M EERETERSEREZ S, XRETE BOXLEE

HAFPRASULA G LB RS 707 #9848 07 XA Fr AR, ZE B i b d T
AR K : P RIS EREHARDIET A REARN T, SRMEFEEM
SERRRL T, R R BE S TT &, TR S B ie s TZE P 07, 1§ SUAR R A R, 1
BRI AR R A B B BHR EIEIRE A o

R EFE, NMERERNTREN BENTENXZAE RN, FEHE
EREEHEFEER X HR EHEZRER L. T 20 HE20EHE +H4FERLU
J& , FEBER ST IR — L T2 R B0, BE AT 2 AR EZ MR /LR IEH
RIEFFRBBLE AT 8RR, EERS TN, REW N AL, X
T EARRAYRRTIRBR 218 5 K ML E fRREEE, 5 E #5532
TERER—ITR#,

BEAURTIE S BH LTI 5, 88 5 2 PR SO 9 B AR 3 i/
FEEXTE, BB AEE T R A KRA M NA B, EFEE LR RERF
SCHERR FE0r SRR AL KRS RIB A A . SUTEE N M R Z R F XA H
HITESCAL, BIFF 6 B R R IR MMENA R (8 R B B4 X X
JE, BTFEHFREER EHEMARES WAMMELEE AT # EHRE
AR AT ERBRATEEAY , BT L E AR B AR £ BRI BB R

PR B, BHRR SRR R B R BRI R Z — R AR £k
HRHSHE, AETEESHAZAZBEF LS,

1.2 #HEHAR

BIE, WA S B3, LR IR, BT AR SURIE & B . B FARRIES
XAZ B ZES , X BE TREMNFEXRAFEN, T, FREFEFRENZ,
LRI ZHE . b, LR BRE A BB 1, (BRRERR W BRI AT, FY
AR, 2 DR AE X WD D 1% S ) 3F (5] b o 268 1) 3400 X530 3F S B R A9 0 52 o
B A 2238 X BRI A B R AR T B AW

R FOBEIENZAC RN R NS R B EA S —FIES , UMEIRAE
PR E R KA A RERH 1 s U4 SR U332, fn[R) f58 AR TR 5 M A BT 44 L BT
R —FE. (IR, 1998:120)

Tk BT B LB SR LERE h F B W I A B R 3T 415 LR
TE A% B, (Translating consists in reproducing in the receptor language the closest natural
equivalent of the source language message, first in terms of meaning, and secondly in terms

of style.)o (Nida, Eugene A, & Taber C, 1982:12)
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iR HREEA-MESIEE —MESHEENEENRRRTZE
WEFHRBHRAESTES . (FNEFHE)EIL,1983)

FEZ HREREASANF R, ZEAARNFARNYFSREZEFENFER
i e, ((BIFEHIE5ERR),1999 )

SEIE FIRR AR R EBESBEPWEARIES WHFR, HERARESH
A REE R B R A T B . BiRRE—MES (IEE)MEEA
B—FiEE (BRE) BB R, #FECEEBEIFEEEREANER, B2 5K
A KBHFREZ . (CEABEHRE),1994:13)

BES AMERBIRENAR, ((JMESIMEHE),2003:7)

BES ARG BURN, XLE BRUBEART , XHEBFA R
¥ (CWNISME2EBESR) ,2003:5)

ML EISIRAT AR S, o BB 5T & K ER A ALTE A 55 B9 A A8 SR 4R B Y
AR, UL, 14 BEMA R AN A MRLE T, 1R E X — T HER T #
PRIA AR , Rl E T 8RR RN A S i, —FE, iR —I]
AR, BIEFEARNEAME, B XEFIFESCRS, AL HI 0 AT
9y g% THES— R B4EAIE SR, TIXMEARE—FZR, H—H@E, #iF
BAREN, ERAEAZEE BRI, A2 EEWNIEE BEEAN A
2y, BiFR I, R E—BRE L, BRI R LMERE, TEA
BT B TAERIRE S SR AT AR KR R . [RIR, B R —FP 3 ibiE 3, an R Y
B BE—, GAKE, IRRE—MERN ZERN ERERSULAZRITES

BHRER T 1A 5 TR B LA B AR RE R B SRS, R P N TERHE : B R
FERBAE BRI, BIRRE SRR RATE RN, BT HMES XL
2 BRI E R, —FE S LM ITE FHER T BB BiR b 2R B X =
SRIFF WA R — YRS, RERS I RR R ERAR, o, BRI (e
PR Z AR, B— MU BRERA A CRRER, B— AR HEESR
FHEIECHE KM, Fit, B Zik FiERKEA&E IR,

1.3 BHENELEWNER

A, BRERORSBORTEEREINER. XEMFELRRAE
TR B R L& U T AT, BIXUERE S NE LB &
AR TR IARE S o RIS BIRA GLAR L — MR8, B R B A A FE
FIDUE BIFNE S CFIRE S FER AR RO R, B ARSI 5 A B W R R P
Rl SCIAY 2 S5, TR AR BT ARNIE & 9 SCiL 22 57, S BRI LI M R I R B, SR

LR EEIVINNVSQQOQCOSCGCERIOCRBTIDIYY 5 m
FE 2RO NRPINN0CSCOIOOOIVTSSESY

T ma s-wm
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BT, MR EMERTX A RME, FE HERENTEIR. 1o, Tk
BB T FXAPTE S BT S, LA R RS0 & 4 1 e 7= A R R B 304k
R (cultural misleading) o 24 T #2FIFXHR &, FE EX A HNEHFRR 2
A MR BRI EA BT A, JUH R SO R TAE (X Dk, Wik
XF,—F—A, LUK,

BESh R EBEA X EE QTR . SRS ETHATFNES, Bk
BRBEIHSNE A%, RE BB ESRINMOR . ELRIES, “AFE N
ZRIAN AT A SR AR BMMERR O —FREH, 2 44 EFRBIE
M—MRATHES . BHER, ANA A 1EREE, IRNREM— % 7 F T
MINo FATTAT A 2, FELehf iy T 60 B, 3L B2 RO P= S T A B BHR, &
RS0, A — S RRAT SCAE S A B iR R ORI 0% LR R
EHRMARMARE, XEEARBERMER, BHATEWEE K, &
ROBIEAMOR PR, WA P EREANERES,

B, DR R ERE A RENES RA A E, X EA R
IR NEENRLR, EREFREABERMNBUA R B2 R0 H 18 T fg
RMBIASEAE , 4 REAR B AR T RATH M 6, IBBIE TAEHE A — 53w

.

1. G0y B4 AT B A A o 7
2. —AMFBRIBHFA BT A B WLEE R 7

6 Sosdo0 000 SIRESESIVI VIRV R B
(A AR L R R R E  E E E R
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F2E HENAESRE

BREME A EA PR, B EREMERE, ZEEXRREFAE DR
& EARRA R AR XAMEIFREAWIRE Wi, PR BAA"RE
BEESI LR, BIERARERESR BEA RIBEARMERS &% B R RIEE
A ZRERIALEE, 7 RESCBLBHIR A AR

2.1 BEWFE

Gl

TR O BB, BV 000 v — RO TR« BV F

PR 7% literal translation) , BB TEAS RSO BN B8, X MEBTLR g

F 4 R R R — B0, B X S R E S Xt R B0 i
T AEOT A, 3 F A R R ST W W e TR RS
Z [RIETE & — i WM IR S BB B A, AR AR AR R A Bl Akt s i

FAHYNMLLE, FIL A SER T BB IERERK. b

%11 Hitler was armed to the teeth when he launched the Second World War, but in L1
a few years, he was completely defeated.

FFFE & B Rt R BB IR, (B7E L R Se BT T -

$12 As the old Chinese sayings go, “ When a melon is ripe, it falls off its stem.”
and “ When water flows, a channel is formed.”

HE A AT, R KB

— A 5K Y 4 B A ) AT AR LR R SE

Blood is thicker than water. I¥RTF 7K,

market access T FHHEA

sustainable development A RF4E K&

R mERR T LUE S R E B IUER AT, BRI EN A LR R
TR b RIEAEARRA KB A LIRSS HiEH X,

JITiB B 1% (free translation) , J&45 i i3 X 57 SCIR J2 B 20 (9 3R A% FTE A , )R 3C Y
REGHITHMES, TG RFEC B RN HRZ G A, R bk
EEHAE BEHETENZE BBk, FEBIRLERP,IFSH T AETRIR
FIESER, HREXHWIBMBR L RIEFE X EEFIRL R, XFEFI LA
FHECHF B R, B —E BEERL TR, BIEFHMLERE S FECHERANE,

4NNV V0000CCOSOOOIRESDY 7 m
i E R R R R R R R R R R A R A R R AR
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B3 Excitement deprived me of all power of utterance.
[Hi¥] MEFETRIAMIGEEEN,
(5347 ] SEad B R IA A4 F BRI 7 1 B D AR ST % 1 (E T e B
%= EAR FETEASTEBIRTES .

[FiF] BEBHAE MU H R,

Bla XNMHAREIEENELIER,

[ E#¥] The environmental-protection project is a people’s heart project” .

(7#7] B RO TE"HELEE BRARLHEARIHN TR, A 57 1T 7
Hi3t 3% people’s heart project, 530 A SEFR B UM 460 T , i 21 R BE AR L 11

e o
iX [%i%] The environment-friendly project is a “popularity-winning” project.
ll;} Bl 5 Prices and wages are fellow-travelers on the same upward escalator.
X [E#] O AT RAE R — A L7 B St b il 474
g (5047 ] AT F AR A ERSH H AXELD , (8% 800 I £ B 47
E‘f RIEAE R TIE, T W 2 1 R T , I TR0 T R I SC B
1 (EE] o Lok, TR SR RERSHEK,
;ﬁ CEIRRTBORRIEEE . N T ERSWH EER MR 898 R

TOREAA S , A I BRA TR SCH TE 2, R LA BE , A7 A0, A5 6T RE 11 £ JiE 3
REAER KT o A B SCIINEA TR G R, T E R 0, (HRE
AR E R R R 5, AR BF T AR ELIE— <,

HIFESERRMFEREN P NMER, SRR EY A E, EARRE, TR T
MHEF o BHESCERA, IR T B ROZ B, AR 2 o (8 R T BT, 540
ZB7 LR S (A ROR T B, — B IR | %, R BB RS B S A
PAERAAR . iE G, B R B R X, MR E R h e At 3
33 FHR GBI RIE R ERE IR AR & BB UE R, 4
B

2.2 HEFHBHAK”
BIPE A LR 2B U AC, BRI A AR AR B A T e

D& S UG R & LT E R, LM SR, “BUAK " HGuE %A L
FILFEL,

8 SOV OCOOPVCCRII VRN B B £
m AR A R R R R R
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-—
1 AEREEFEE AN BRAAL(WE2-1),
F2-1
J& X “BA” ERFEC
% G secret code password
Bk to save a fire to fight a fire
X K big movie blockbuster
B & early love puppy love
BT R 65 invisible glasses contact lenses
mEhFTE circulating capital working capital i
B frseddon o news sl of [lsss %
K — g — Buy one, present one. Buy one, get one free. ;H
B to save food and expenses to live frugally i
HEHE high education higher education fb'{’
s
(438 ] PRS0 A B — A1 18) 2500 15 o XoF 2 A% “ TBUAA A 7 B 22 A DLIE Y i) ;612

SCAEYRREE R IC RS TR, X IR ER ¥ BIFNE A TR E R4, #
ERHTXANERE, FRAEA T L8R, “Fied, KX E"ER—aO05%
SEERRCE TR M b (BB RSSO A — BE AR YT : Good good study, day day

upo
2. LR T R ST 22 PSR X 2 B U A (0 2 2).6
F2-2
J& X “feAiA” IE##IEC
- k- to eat one’s words to break one’s promise
i3 ] sour milk yogurt
HaiET to have/wear a green bonnet to cuckold sb.
B KB to move heaven and earth world-shaking
HEHT yellow book pornographic book

[ 4317 ]to eat one’s word 5B F "R S ME , ERRIE L EIRTF , AGEERK;
sour milk 78 1 & B2 0 4= 917, T HE “ — Fh S A FROR 19 L K T BE W IR 4 95 &
fit” 5 to have/wear a green bonnet 5 “EERIEF 22 T H , HE XN “B™” ;M to move

s s A R R AR RERE R R RN
SEELIIISIVIVSSCGS




| KFIMERIIASE
heaven and earth E 4 “¥/R 271" ;yellow book SEEZLXER, I “BEEBIF A E

B &7, R BB
3. AXIRIHE AR R X BAE B X ER M B A” (W% 2-3),
®2-3
R X “BAK” IEREC
£ B peasant farmer
=S propaganda popularize
Liy: 27ES cheap and good economical and good
PRELIEWTE Your face is very red. You look healthy and energetic.
RN KER” He suffers from tracheitis. He is a hen-pecked man.

(5347 ] FEDGEH “RE 17 L, T peasant ZEZEEHHIE L, B KR ZHE W
N BALBRBIN" Z R, farmer W LB H 1 “E 44”5 propaganda H IR X, 3L /5%
WA IRIREE A" B AR 327 B 7 R R A RAEAY , 1B cheap M8 A48
BB WEH @R ; “OLWE " MR EAE, EEENRE SR EE M Hx
", red AEERBIFABR R AHFEE MR ERLL; XBEH“SERARER,
MR “HEERBEN

4 AR E T AERN B A" (RE2-4),

ERCRERBRERY

P 10

*x2-4

J& X “BAK” IERI%EC

iz 7 false flower artificial flower

it "8 false singing lip-synch

' & false money counterfeit money

fa B false wine adulterated wine

fEHT false news pseudo-news
EHETEI harmful circle vicious circle
TR harmful tumor malignant tumor

B BT Ak harmful inflation inflationary spiral

(o347 ] 3 B335 750 R 0 3 S B 3thlf A48 S, AR 1B “ Bt I R R i,

Sdov00o00GSSS
Sessv00esSGES
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BATTAT LURRE BIZE P B ) AR . SFE—EEE TEANI®R
P B EGE B RIEAE MR, FE RN ZAREREIFFMLAX 5

B2, BRI R, AR B TR AN ER S ERENE
R R B AATI N, R 2R MBI BIEA R —ENAE. BT MIARRRRE
—EEXT ARSI B R A B SCEE N — E R A, 1B, A R
a7 B T B A X 1, A RS TR B, AR B BR8N LB

2.3 BEWARE

B BIARYE (the standards of translation) J2& &l %1% Bh A AU I HELR , A& & 1F
HEEHRE, WRBETEENIXE SRR iR, BIFRERBFRELNZ
LER, &4 Rk, BER X T iR A — 122 —BHER,

A MO BIE S K BIFE KBR R Y MR A BE A [F] B9 208 X 8
Bl —etrE, RERNA, ZEEHBRE TOREMMiE” O BRES; ERE
LR, B EIERRE T & 8 IR

1898 FEREFE Z MBIIF R R E(KRFER) “FAFT"HREF B | =F
B Hr ¥E (faithfulness, expressiveness, elegance) o

1935 FFERAEE AR EE) P12 H “(5 57 (faithful and expressive) K B IEFRE
i . “ FLZ B, BRI , — IR 5 %, B RFEFRENFE,

1964 EER B 5 7E CMRET IO B ) — ST 4R H “ 46351587 (sublimation) : 3C22 B MY
BRARER L, B — B T B — B SCF  BEAR BB E 5 U T 18
25 52T % tH AR AR IR AR , L RESE 2R AP IR A B XUBR , IR LB A1 “4L3R7 (the

highest standard in literary translation is “sublimation”, when we translate literary works

BIOSFETFER oS

from one language to another, it is not supposed to have farfetched trace because of cultural
differences. At the same time, the style and manner of writing should be of the same
character as that of the original. This can be called “sublimation” . )

XH A RA W SEESNE SRR E G5 T, “fF 08 R
Xt BIE A FE R EE S LB T, T E R ke, 5 TIE12. B4 AR
& XMMRHER Z G, S ZARN AT 8 4E 1, L E TR AR/ AE 2 BIKH
R, M HAA VMBI RMNEIE FiE RN LR EAMEULIRE—, Fln“m”,
PEENAERFEAGDUEAE R, AEXEsZE, T EIEYRERIE,FA
fRREN FESCEIRE” . BMEXHRRE, WERAALFE. ETFE"M X", ©E
BEECEMM,HERLE, LTI EFRLE NN LB Y] AR MR “ 65K 8
R, EAMOBIFEAREN A EEE 8, KRR RERR X E#IFEIE

FEPPIINNSVV000QGOGGOBOEIVNVYSY 11 M
RTINS IINNCOOQCRORIISVIVN Y



